
الأكبر الشيخ يقولُ
عبِاَدهَُ يخَتْبَرُِ اللهُ

أُمَّتهَُ ؐيخَتْبَرُِ واَلنَّبيُِّ
واَلشُّيوُخُ الأَولْيِاَءُ وكَذَلَكَِ
فسَيَأَْتيِ مرُيِديِهمِْ. يخَتْبَرِوُنَ

إِنسْاَنٍ لکِلُِّ الاِختْبِاَرُ
ذَاكَ أَوْ ا هذََ منِْ

لتِحَمَُّلِ يلَزْمَُ الَّذيِ ماَ
الاِختْبِاَر؟ِ ا هذََ

صاَبرِيِنَ نكَوُنَ أَنْ منَِّا يطُلْبَُ
نثُبَتَِّ وأََنْ شيَءٍْ، كلُِّ علَىَ

نتَرْكُهَُ وأََلَّا .إِيماَننَاَ
وَ إِيماَننَاَ يخَتْبَرِوُنَ فهَمُْ

بأُِموُرٍ يخَتْبَرِوُننَاَ قدَْ
باِلجوُعِ باِلخوَفِْ، كثَيِرةٍَ،

باِلموَتِْ

أَحدٌَ يسَأَْلُ وقَدَْ
نحَنْ؟ُ« ماَ اللهُ يعَلْمَُ أَلاَ
يخَتْبَرِنُاَ؟ سبَبٍَ فلَأَِيِّ

ولَکَنَِّ يعَلْمَُ، هوَُ نعَمَْ،
أَنْ هيَِ الاِختْبِاَرِ منَِ الحکِمْةََ

نهِاَيةََ لاَ ثوَاَباً اللهُ يعُطْيِنَاَ
كرَمَهِِ فمَنِْ صبَرْنِاَ. علَىَ ،لهَُ

سبَعْمِىَِٔةِ إِلىَ عشَرْةٍَ منِْ يعُطْيِناَ
وحَتََّى الثَّواَبِ— منَِ درَجَةٍَ

صاَبرِيِنَ نكَنُْ لمَْ إِنْ

«ولَنَبَلْوُنََّكمُْ القرُآْنُ: يقَوُلُ
الخْوَفِْ منَِّ بشِيَءٍْ

الأَْموْاَلِ منَِّ ونَقَصٍْ واَلجْوُعِ
وبَشَرِِّ واَلثَّمرَاَتِ واَلأَْنفسُِ

«الصَّابرِيِنَ

Kamā yaqūlu shaykh al-akbar (QS):
Allāhu yakhtabiru ʿibādahu, wa-n-
nabiyyuؐyakhtabiru ummatahu,
wa ka-dhālika l-awliyāʾu wa-sh-
shuyūkh yakhtabirūna murīdīhim.
Fa-sayaʾtī l-ikhtibāru li-kulli insānin
min hādhā aw dhāk.

Mā l-ladhī yalzamu li-taḥammuli
hādhā l-ikhtibār?

Yuṭlabu minnā an nakūna ṣābirīna
ʿalā kulli shayʾin, wa-an nuthabbita
īmānanā wa-allā natrukahu.
Fa-hum yakhtabirūna īmānanā wa-
qad yakhtabirūnanā bi-umūrin
kathīratin, bi-l-khawfi, bi-l-jūʿi,
bi-l-mawti.

Wa-qad yasʾalu aḥadun:
«Alā yaʿlamu llāhu mā naḥnu?
Fa-li-ayy sababin yakhtabirunā?»

Naʿam, huwa yaʿlamu, wa-lākinna l-
ḥikmata mina l-ikhtibāri hiya an
yuʿṭiyanā llāhu thawāban lā nihāyata
lahu ʿalā ṣabrinā. Fa-min karamihi,
yuʿṭīnā min ʿashrati ilā sabʿimiʾati
darajatin mina l-thawābi — wa-ḥattā
in lam nakun ṣābirīn

Yaqūlu l-Qurʾān: «Wa la-nabluwan-
nakum bi-shay‘in mina l-khawfi wa
l-jūʿi wa naqṣin mina l-amwāli wa l-
anfusi wa th-thamarāti wa bashshiṛi
ṣ-ṣābirīn.»
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